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A TANÁCS 1911/91/EGK RENDELETE
(1991. június 26.)

a közösségi jogi rendelkezések Kanári-szigetekre történő alkalmazásáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK TANÁCSA,

tekintettel az Európai Gazdasági Közösséget létrehozó szerző-
désre,

tekintettel Spanyolország és Portugália csatlakozási okmányára és
különösen annak 25. cikke (4) bekezdésének első albekezdésére,

tekintettel a Bizottság módosított javaslatára (1),

tekintettel az Európai Parlament véleményére (2),

tekintettel a Gazdasági és Szociális Bizottság véleményére (3),

mivel a csatlakozási okmány 25. cikke alapján, a Szerződéseket és
az Európai Közösségek intézményeinek jogi aktusait alkalmazni
kell a Kanári-szigetekre, az említett cikkben, a 155. cikkben és az
említett okmány 2. jegyzőkönyvében megállapított eltérésekre is
tekintettel;

mivel ezek a szabályok különösen a Közösség vámterületéből,
illetve a közös kereskedelempolitika, a közös agrárpolitika és a
közös halászati politika alkalmazásából kizárják a Kanári-
szigeteket; mivel azonban a tapasztalatok azt mutatták, hogy a
Kanári-szigetek fejlődését jobban szolgálná a közös politikákba és
a belső piac kialakításának folyamatába történő teljes integrációja;
mivel a csatlakozási okmányban megállapított szabályokat ezért
módosítani kell, és a Kanári-szigeteket integrálni kell a Közösség
vámterületébe;

mivel, a csatlakozási okmány 25. cikke (4) bekezdésének első
albekezdése szerint, a Tanács, Spanyolország kérésére, a Bizottság
javaslata alapján eljárva és az Európai Parlamenttel folytatott kon-
zultációt követően egyhangúan határozhat arról, hogy a Kanári-

szigetek a Közösség vámterületének részévé váljon, és meghatá-
rozhatja azokat a megfelelő intézkedéseket, amelyeknek célja a
hatályban lévő közösségi jogi rendelkezéseknek a Kanári-
szigetekre történő kiterjesztése; mivel Spanyolország 1990. már-
cius 7-én – a fent említett cikknek megfelelően – egy erre vonat-
kozó kérelmet nyújtott be;

mivel a Kanári-szigetek valamennyi közösségi politikába történő
integrációjához egy fokozatosan, megfelelő átmeneti időszak alatt
zajló folyamatra van szükség valamennyi olyan különleges intéz-
kedésnek a sérelme nélkül, amelyet abból a célból hoztak meg,
hogy számításba vegyék a Kanári-szigetek távoli, szigeti elhelyez-
kedéséből és a történetileg kialakult gazdasági és adófizetési viszo-
nyaiból adódó különleges kötöttségeket; mivel egy különleges, a
Kanári-szigetek távoli és elszigetelt jellegéhez alkalmazkodó pro-
gramnak kell tartalmaznia az ilyen intézkedéseket, amelyet e ren-
delet figyelembevételével kell elfogadni;

mivel a közös agrárpolitikának a Kanári-szigetekre történő alkal-
mazása lehetővé teszi majd a termékek szabad mozgását, a Spa-
nyolország szárazföldi részére vonatkozó feltételek szerint (átme-
neti időszak vége: 1995. december 31.), a Kanári-szigetek ellátása
tekintetében a kiegészítő kereskedelmi mechanizmusok kivételé-
vel; mivel ezen a rendszeren belül biztosítják majd a termékek
szabad áramlását a Kanári-szigetek és Spanyolország többi része
között; mivel a közös agrárpolitika teljes körű alkalmazása a
különleges ellátási rendszer hatálybalépésének a függvénye; mivel
ennek a politikának az alkalmazását továbbá a Kanári-szigetek
mezőgazdasági termelésére vonatkozó egyedi intézkedéseknek
kell majd kísérniük; mivel ezért a csatlakozási okmány – a közös
agrárpolitikának a Kanári-szigetekre történő alkalmazására vonat-
kozó – rendelkezéseit fenn kell tartani e szabályok hatálybalépé-
séig, kivéve azokat, amelyek a Kanári-szigetekről származó mező-
gazdasági termékeknek a Közösség többi részébe való bejutását
szabályozzák; mivel a banánra vonatkozó 2. jegyzőkönyv rendel-
kezéseinek hatályban kell maradniuk;

mivel szükség van arra, hogy e rendelet hatálybalépésekor a közös
halászati politikát alkalmazzák a Kanári-szigetekre vonatkozóan,a

(1) HL C 67., 1991.3.15., 8. o.
(2) HL C 158., 1991.6.17.
(3) 1991. május 30-i vélemény (a Hivatalos Lapban még nem tették köz-
zé).
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Spanyolország szárazföldi részére vonatkozó feltételek szerint
(átmeneti időszak vége: 1995. december 31.), olyan egyedi intéz-
kedésekre is tekintettel, amelyeket a meglévő jogszabályok alap-
ján kell meghatározni;

mivel a Kanári-szigetek „sziget” jellegének történeti elismerését
tükrözik azok az egymást követő különleges gazdasági és adózás-
sal kapcsolatos rendelkezések, amelyeket a szigetcsoport földrajzi
elszigeteltségéből származó hátrányok kiegyenlítésére szántak;

mivel ebben az összefüggésben, a Kanári-szigetek közösségi integ-
rációjának erősítése nem összeférhetetlen az e szigetekre vonat-
kozó közvetett adózás fenntartásával, különösen a Kanári-
szigeteknek a közös hozzáadottérték-adó (HÉA) rendszerének
területi alkalmazása alóli kizárásával, a 77/388/EGK hatodik
irányelv (1) 3. cikke (2) bekezdésénekmódosításáról szóló 26. cikk
szerint, összefüggésben a csatlakozási okmány I. melléklete V.
fejezetének 2. pontjával, és a Kanári-szigeteknek a feldolgozott
dohányra vonatkozó irányelvek területi alkalmazása alóli kizárása
fenntartásával, a 26. cikk szerint, összefüggésben a csatlakozási
okmány I. melléklete V. fejezetének 3. és 4. pontjával;

mivel a Közösség üdvözli annak a Spanyolország által kezdemé-
nyezett reformnak a céljait, amely a Kanári-szigetekre vonatkozó
gazdasági és adózási rendelkezések adóval kapcsolatos kérdéseire
vonatkozik; mivel ez a reform előírja a naprakész közvetett adó-
zás fokozatos bevezetését, a gazdasági és társadalmi fejlődés és a
helyi költségvetések finanszírozását szolgáló eszközként, amely a
10 évet meg nem haladó átmeneti időszak végén megteremti a
teljes közösségi integráció feltételeit;

mivel legkésőbb 2000. december 31-ig, a Kanári-szigetek vámu-
nióhoz való csatlakozása dinamikus eljárásának részét képező két
ötéves szakasz során, kívánatos, hogy helyi termékekre egy sor
teljes vagy részleges mentességet engedélyezzenek az új, ún. „ar-
bitrio sur la production et sur les importations (APIM)” (termelési
és behozatali) adó alól, feltéve, hogy ezek a mentességek hozzá-
járulnak a helyi tevékenységek ösztönzéséhez; mivel azonban
ennek a tehernek az alkalmazását a közös agrárpolitika részévé
váló termékek esetében fel kell függeszteni az említett politika
alkalmazásáig, felismerve, hogy – az ilyen termékek harmadik
országokból történő behozatala esetében – a Kanári-szigeteken az
ezen országokkal folytatott kereskedelemre vonatkozó hatályos
rendelkezéseket ugyanaddig az időpontig fenn kell tartani;

mivel szükség van arra, hogy ennek a tehernek a megszüntetését
a közös vámtarifa fokozatos elfogadása kísérje e rendelet hatály-
balépésének az időpontjától és ugyanabban az átmeneti

időszakban, abból a célból, hogy biztosítsák a Kanári-szigeteknek
a vámunióba történő teljes integrációját 2000. december 31-ig;

mivel azonban a közös agrárpolitika körébe tartozó termékek ese-
tében a közös vámtarifa és más importvámok alkalmazása a
Kanári-szigetek alapvető mezőgazdasági termékekkel történő ellá-
tásáról szóló egyedi intézkedések hatálybalépésétől függ; mivel
mindenesetre a Kanári-szigeteken a közös vámtarifa fokozatos
alkalmazását – adott esetben egyes érzékeny termékekre vonat-
kozóan – egyedi vámintézkedések vagy a közös kereskedelempo-
litikától való eltérések kísérhetik; mivel az ilyen intézkedéseket
ugyancsak figyelembe vehetik a vámszabad területekre alkalma-
zandó szabályok vonatkozásában;

mivel a Közösség más részeiről – a 2. jegyzőkönyv 6. cikke (3)
bekezdésében megállapított feltételek szerint – szállított termé-
kekre alkalmazandó „arbitrio insular – tarifa especial” elnevezésű
vámot 1992. december 31. után nem lehet alkalmazni, azokat az
egyedi eseteket kivéve, amikor a Tanács így határoz, de legkésőbb
2000. december 31-ig; mivel ennek a vámnak a kivetését
1996. január 1-jétől kezdődően fokozatosan meg kell szüntetni
úgy, hogy az 2000. december 31-ig teljes mértékben megszűnjön,
a hatályos egyezményekből eredő kötelezettségek sérelme nélkül;

mivel legkésőbb 1999. december 31-ig rendelkezni kell védintéz-
kedések alkalmazásának lehetőségéről,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A Szerződések rendelkezéseit, illetve az Európai Közösségek
intézményei jogi aktusainak a rendelkezéseit – amelyekkel
kapcsolatban a csatlakozási okmány eltérésekről rendelkezett – a
Kanári-szigetekre az e rendeletben meghatározott feltételek
szerint kell alkalmazni.

2. cikk

(1) A (2) bekezdésben említett különleges szabályok hatálybalé-
pésétől kezdődően a Spanyolország szárazföldi részére megálla-
pított feltételek szerint a Kanári-szigetekre is alkalmazni kell a
közös agrárpolitikát. Azonban:

– a kérdéses termékek Kanári-szigetekre történő bevitele eseté-
ben a csatlakozási okmányban meghatározott kiegészítő
kereskedelmi mechanizmust nem alkalmazzák,

– e rendelet hatálybalépésétől kezdődően a Kanári-szigetekről
származó és a Közösség más részeibe küldött termékekre a
Spanyolország szárazföldi részén hatályban lévő szabályokat
kell alkalmazni.(1) HL L 145., 1977.6.13., 1. o.
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(2) A közös agrárpolitika alkalmazásához az ellátásra vonatkozó
különleges szabályok társulnak.

(3) A közös agrárpolitika alkalmazása figyelembe veszi a Kanári-
szigeteken végzett termelés különleges jellemzőit.

3. cikk

A közös halászati politikát a Kanári-szigetekre a Spanyolország
szárazföldi részére megállapított feltételek alapján alkalmazzák, e
rendelet hatálybalépésének időpontjától. A közös halászati
politika alkalmazásához olyan intézkedések társulnak,
amelyeknek célja, hogy adott esetben figyelembe lehessen venni a
Kanári-szigeteken végzett termelés különleges jellemzőit.

4. cikk

(1) A 77/388/EGK hatodik irányelv 3. cikke (2) bekezdésének
módosításáról szóló 26. cikk szerint, összefüggésben a csatlako-
zási okmány I. melléklete V. fejezetének 2. pontjával, a Kanári-
szigetek területe a közös hozzáadottértékadó-rendszer alkalma-
zási területén kívül marad.

(2) A 26. cikknek megfelelően, összefüggésben a csatlakozási
okmány I. melléklete V. fejezetének 3. és 4. pontjával, Spanyolor-
szág tartózkodhat a 72/464/EGK (1) és 79/32/EGK (2) irányelvek
rendelkezéseinek a Kanári-szigetekre való alkalmazásától.

5. cikk

(1) A spanyol hatóságok jogosultak arra, hogy – egy
2000. december 31-ét meg nem haladó átmeneti időszakban –
termelési és behozatali adót (APIM) vessenek ki a Kanári-
szigetekre bevitt vagy ott előállított valamennyi termékre. A közös
agrárpolitika hatálya alá tartozó termékek esetében azonban ezzel
a lehetőséggel nem lehet élni mindaddig, amíg a 2. cikk (2) bekez-
désében említett, ellátásra vonatkozó egyedi intézkedések nem
lépnek hatályba.

(2) 1995. december 31-ig az adó mértékét a (3) bekezdésnek
megfelelően állapítják meg. 1996. január 1-jétől az adó mértékét
évente 20 %-kal csökkentik úgy, hogy az adó az (1) bekezdésben
említett időszak végére megszűnjön.

(3) Az alkalmazandó adó mértéke 0,1 % és 0,5 % között válta-
kozhat a termék besorolása szerint; az adó mértéke azonban
15 %-ra is emelkedhet a feldolgozott dohány esetében
(2402 10 00 és 2402 20 00 KN-kód). Az adó mértéke semmilyen
körülmények között sem emelkedhet az eredeti mérték több mint
15 %-ával. Az adó mértékének e változása semmilyen esetben sem

jelenthet hátrányos megkülönböztetést a közösségi származású
termékekkel szemben.

(4) Az (1) bekezdésben említett átmeneti időszak során, tekintet-
tel a Kanári-szigetek különleges helyzetére és a vámunióba tör-
ténő teljes mértékű integrációjának kilátásaira, a helyi termékek
tekintetében a gazdasági követelményektől függő, részleges vagy
teljes adómentességeket lehet engedélyezni 1995. december
31-ig. Az ilyen mentességeknek a Kanári-szigetek gazdaság- és
társadalomfejlesztési stratégiájának a részét kell képezniük, a
közösségi támogatási rendszer figyelembevételével, és segíteniük
kell a helyi tevékenységek ösztönzését, de a természetük nem
lehet olyan, hogy a közös érdekekkel ellentétes módon változtas-
sák a kereskedelem feltételeit.

(5) Az illetékes hatóságok által a (4) bekezdés szerint elfogadott
mentességi szabályokról a Bizottságot értesíteni kell, amely azok-
ról tájékoztatja a tagállamokat; a Bizottság részére két hónap áll
rendelkezésre ahhoz, hogy megállapítsa e szabályoknak az emlí-
tett bekezdésben meghatározott céloknak való megfelelőségét. A
szabályozást elfogadottnak tekintik, ha a Bizottság a kérdéses idő-
szak alatt arról nem alkot véleményt.

(6) A spanyol hatóságokkal folytatott konzultációt követően, az
1995. év során a Bizottság megvizsgálja a Kanári-szigetek gazda-
ságával kapcsolatos intézkedések hatását, illetve a Kanári-
szigeteknek a Közösség vámterületébe történő integrációja lehe-
tőségét. E vizsgálat alapján a spanyol hatóságok számára
engedélyezhetik, hogy – legkésőbb 2000. december 31-ig – a (4)
bekezdésben említett szempontok és az (5) bekezdésben említett
eljárás szerint részben vagy egészben fenntartsák a hatályban lévő
mentességeket.

6. cikk

(1) A közös vámtarifát (KVT) fokozatosan, 2000. december 31-ét
meg nem haladó átmeneti időszak során, a következő ütemezés
szerint vezetik be:

– 1992. december 31-ig az alkalmazandó vámok mértéke meg-
egyezik a KVT-ben szereplő mérték 30 %-ával; 1993. január
1-jétől ez a mérték megegyezik a KVT-ben szereplő mérték
35 %-ával, és 1994. január 1-jétől a vámok mértéke a KVT-
ben szereplő mérték 40 %-ra, 1995. január 1-jétől annak
50 %-ra nő,

– 1996. január 1-jétől a vámok mértéke évente 10 %-kal növek-
szik azért, hogy az átmeneti időszak végére a KVT teljes mér-
tékben vonatkozzon a Kanári-szigetekre.

(2) A KVT és más, a közös agrárpolitika keretében alkalmazandó
importvámok alkalmazását azonban felfüggesztik a 2. cikk (2)
bekezdésében említett, az ellátásra vonatkozó különleges szabá-
lyok hatálybalépéséig.

(1) HL L 303., 1972.12.31., 1. o.
(2) HL L 10., 1979.1.16., 8. o.
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(3) A KVT Kanári-szigetekre vonatkozó alkalmazása nem sért az
adott esetben egyes érzékeny termékek esetében szükséges, a
közös kereskedelempolitikából adódó semmilyen különleges tari-
fális intézkedést vagy eltérést. A vámszabad területekre alkalma-
zandó szabályokra vonatkozóan is lehet vámintézkedéseket alkal-
mazni.

(4) A Kanári Szigetekre vonatkozó „arbitrio insular – tarifa espe-
cial” elnevezésű vámot a Közösség más részeiről – a csatlakozási
okmány 2. jegyzőkönyve 6. cikkének (3) bekezdésében megálla-
pított feltételek szerint – szállított termékekre alkalmazzák; ezt a
gyakorlatot 1992. december 31-e után nem lehet folytatni. Egyedi
esetekben azonban a Tanács, Spanyolország kérésére és a 2. jegy-
zőkönyv 6. cikkének (3) bekezdésében említett eljárással össz-
hangban, engedélyezheti ennek a vámnak az alkalmazását egyes
érzékeny termékek esetében, legkésőbb 2000. december 31-ig.
Ennek a vámnak a harmadik országokból származó importtermé-
kekre történő kivetését – a hatályos egyezményekből eredő köte-
lezettségek sérelme nélkül – 1996. január 1-jétől kezdődően foko-
zatosan szüntetik meg úgy, hogy az 2000. december 31-ig
véglegesen megszűnjön.

(5) Ha úgy találják, hogy az első bekezdés alkalmazása a keres-
kedelem eltérítéséhez vezet, a Közösség határozhat úgy, hogy az
importvámok között fennálló különbözetet a Kanári-szigeteken
szabad forgalomban lévő termékekre vetik ki, amikor e terméke-
ket a közösségi vámterület más részeibe vezetik be.

7. cikk

A közös kereskedelempolitikát a Kanári-szigetekre vonatkozóan a
csatlakozási okmányban Spanyolországra megállapított feltételek
szerint kell alkalmazni, az e rendelet 2. cikke (2) bekezdésében,
6. cikke (3) bekezdésében és 10. cikke (3) bekezdésében említett
különleges intézkedések sérelme nélkül.

8. cikk

A Bizottság megfelelő intézkedéseket fogad el abból a célból, hogy
megakadályozza a Kanári-szigetekre alkalmazandó kereskedelmi
szabályok módosításából adódó valamennyi spekulációs
kereskedelmi mozgást vagy eltérítést.

9. cikk

A Tanács – a Bizottság javaslata alapján és az Európai Parlamenttel
és a Gazdasági és Szociális Bizottsággal folytatott konzultációt
követően – elfogadja a Kanári-szigetek távoli elhelyezkedésével és
szigetjellegével kapcsolatos támogatási programot. Ez a program
tartalmazza a 2. cikk (2) és (3) bekezdésében, a 3. cikkben és a
6. cikk (3) bekezdésében említett egyedi intézkedéseket. Ez a – jogi
intézkedéseket és pénzügyi kötelezettségvállalásokat magában
foglaló – több ágazatot érintő cselekvési program, amely a közös
politikák alkalmazásához kapcsolódik, és a Kanári-szigetek sajátos
kötöttségeit tükrözi, 1992. december 31-ig lép hatályba úgy, hogy
a Tanács vagy a Bizottság, a körülményektől függően, elfogadja a
szükséges jogi aktusokat, a Szerződés rendelkezéseinek
megfelelően.

10. cikk

(1) Ez a rendelet 1991. július 1-jén lép hatályba.

(2) Ennek a rendeletnek a közös agrárpolitika alkalmazására
vonatkozó rendelkezéseit a 2. cikk (2) bekezdésében előírt ellá-
tási rendszer hatálybalépésének napjától kell alkalmazni. E rend-
szer legkésőbb 1992. január 1-jén lép hatályba. A csatlakozási
szerződésnek a Kanári-szigetekről származó és a Közösség többi
részébe behozott termékekről szóló 2. jegyzőkönyvének rendel-
kezései azonban e rendelet hatálybalépésének napján – a (3)
bekezdésre is figyelemmel – hatályukat vesztik.

(3) A csatlakozási okmány 2. jegyzőkönyvének banánra vonat-
kozó rendelkezései továbbra is hatályban maradnak.

11. cikk

A csatlakozási okmány 379. cikkében előírt védintézkedéseket, az
említett cikkben megállapított körülmények esetén, bármely, a
Kanári-szigetek közösségi integrációját szolgáló új rendelkezések
által befolyásolt ágazatra alkalmazni kell, de csak legkésőbb
1999. december 31-ig.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Luxembourgban, 1991. június 26-án.

a Tanács részéről

az elnök

R. STEICHEN
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